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Attention ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans car contient des éléments de petite taille pouvant être ingérés. Not suitable for children under 3 as this product contains small parts that may be swallowed. Nicht für Kinder unter 3 Jahre geeignet. 
Verschluckbare Kleinteile. No apto para niños menores de 3 años por contener piezas de pequeño tamaño que podrían ser ingeridas. Non adatto a bambini di età inferiore a 3 anni perché contiene pezzi di piccole dimensioni che potrebberono essere 
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børn under 3 år pga. små dele, som kan udgøre en kvælningsrisiko. Variotus : Tämä peli sisältää pieniä ja teräviä osia, eikä siksi ole sopiva alle 3-vuotiaille lapsille. Varning ! Inte lämplig för barn under 3 år pga små delar, som kan utgöra risk for kvävning.
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referenza. Conservar esta caixa para qualquer referência ulterior. Bewaar de doos voor raadpleging in de toekomst. Vareinformationen på emballagen bør beholdes. Säilytä tämä tieto tulevia viittauksia varten. Varainformationen på förpackningen bör sparas.
FABRIQUÉ EN UNION EUROPÉENNE. MADE IN EUROPEAN UNION. IN DER EUROPAÏSCHEN UNION HERGESTELLT. FABRICADO EM UNIÃO EUROPÉIA. HECHO EN UNIÓN EUROPEA. FABBRICATO NELL’UNIONE EUROPEA. GEPRODUCEERD EUROPESE 
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Aidez-vous du tableau ci-contre pour voir quel est le nombre de pièces le plus adapté à l’âge de 
votre enfant. Il pourra jouer à des puzzles plus complexes s’il a l’habitude d’en faire.

Look at the opposite chart to find the exact number of pieces that fits to the age of your child. If 
he’s used to doing puzzles, you can choose more difficult ones.

Welches Puzzle für welchen Alter ? Finden Sie der entschprechende Puzzle Teilanzahl in dem 
nebenstehenden Bild. Kinder, die oft Puzzle zusammenlegen, können eine höhere Altersstufe 
wählen, auch wenn das den Empfehlungen nicht entspricht.

Ayúdate del cuadro abajo para ver cuál es el número de piezas más adecuado para él. Podrá 
armar puzzles cada vez más complejos a medida que se acostumbre a jugar con ellos.

Maak gebruik van de tabel hiernaast om te bepalen hoeveel puzzelstukjes het meest geschikt is 
voor de leeftijd van uw kind. Uw kind kan moeilijkere puzzels gaan maken wanneer hij/zij meer 
ervaring met de puzzels heeft.

Brug modstående skema til at se, hvilket antal brikker passer bedst til barnets alder. Hvis barnet 
er vant til at lægge puslespil, vil det kunne lege med mere komplekse puslespil.

Katso oheisesta taulukosta, kuinka monta palaa sopii parhaiten lapsesi iälle. Lapsi voi tehdä 
vaikeampia palapelejä, jos hänellä on kokemusta palapelien tekemisessä.  

Med hjälp av tabellen kan du se lämpligt antal pusselbitar för barnets ålder. En van pusselläggare 
kan lägga svårare pussel.

Nella tabella allegata è indicato il numero di pezzi raccomandato per i puzzle da offrire al vostro 
bambino partendo dalla sua età. I bambini che fanno molti puzzle sono in grado di terminare 
puzzle più difficili ad un’età inferiore rispetto a quella consigliata.

2-3 3, 6, 9, 15

3-5 15, 30, 45

5-6 45, 60

6-8 60, 100

8+ 100, 200+
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Alter 
Edad 
Età

Leeftijd
Alder
Lälle
Ålder
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